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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1492/81
of 19 May 1981

on the conclusion of the Agreement on the text in the Greek language of the

Agreement between the European Economic Community, the Swiss Confedera-

tion and the Republic of Austria on the extension of the application of the rules
on Community transit

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation from the
Commission,

Whereas, consequent upon its accession to the
Community, the Hellenic Republic is bound by the
Agreement between the European Economic Commu-
nity, the Swiss Confederation and the Republic of
Austria on the extension of the application of the
rules on Community transit(!), signed on 12 July
1977,

Whereas that Agreement is drawn up in the Danish,
Dutch, English, French, German and Italian
languages, all six texts being equally authentic;

Whereas it is now necessary to give to the text in the
Greek language a value equal to that of the other texts
referred to above ;

Whereas the Agreement on the text in the Greek
language of the Agreement of 12 July 1977 should be
approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement on the text in the Greek language of
the Agreement between the European Economic
Community, the Swiss Confederation and the Repu-
blic of Austria on the extension of the application of
the rules on Community transit is hereby approved on
behalf of the Community.

The text of the Agreement is attached to this Regula-
tion.

Article 2

The President of the Council shall give the notifica-
tion provided for in Article 2 of the Agreement (2).

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official jJournal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1981.

(') OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 1.

For the Council
The President
D.F. van der MEI

(3) The date of the entry into force of the Agreement will be
published in the Official Journal of the European
Communities by the General Secretariat of the Council.
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AGREEMENT

on the text in the Greek language of the Agreement between the European
Economic Community, the Swiss Confederation and the Republic of Austria on
the extension of the application of the rules on Community transit

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,

. THE SWISS CONFEDERATION

and
THE REPUBLIC OF AUSTRIA,

WHEREAS the Agreement of 12 July 1977 between the European Economic Community, the Swiss
Confederation and the Republic of Austria extended the application of the rules on Community
transit to goods traffic through both Swiss territory and Austrian territory ;

WHEREAS, from the moment of its accession to the Community, the Hellenic Republic is bound
by the Agreement of 12 July 1977 ; whereas it is necessary to give to the text in the Greek language
of the Agreement, which was drawn up in the Danish, Dutch, English, French, German and Italian
languages, all six texts being equally authentic, a value equal to that of the other texts referred to,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1

The Contracting Parties to the Agreement of 12 July
1977 between the European Economic Community,
the Swiss Confederation and the Republic of Austria
on the extension of the application of the rules on
Community transit hereby agree that the text in the
Greek language of the Agreement, which appears as
the Annex to this Agreement, shall have equal authen-
ticity with the texts in the Danish, Dutch, English,
French, German and Italian languages.

Article 2

This Agreement shall enter into force on the first day
of the month following that in which the Contracting
Parties have notified each other of the completion of
the procedures which it necessitates. ‘ ’

Article 3
This Agreement is drawn up in three copies in the
Danish, Dutch, English, French, German, Greek and
Italian languages, -all seven texts being equally
authentic.
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ANNEX

ZLYMOQNIA

peralb tiig Evponaixiis Oixovopikiic Kowvdtnrog, tfis 'EA6enixfic Zuvopoonovdiag kai tfig
Anpoxpatiag tiic Avetpiag yid v énéxtacn tol nediov spappoyiic td®v kKavoviopdv nepi
i xowvotikiig Srapetaxopioeng

H EYPQITAIKH OIKONOMIKH KOINOTHE,
H EABETIKH ZYNOMOZIONAIA koi
H AHMOKPATIA THZ AYZITPIAZ

ENIOYMQNTAZ v' dnhovotevoouv Tig fckwvetancég Swtunwoelg nod mpéner vé tmpodvral, Katd Thv
Sudevon @V ouvdpov, kath tig petapopés Eumopevpdtav oi dnoieg xpnoonootv 10 EBeTkd Kai 16
avoTplakd Edagog,

EKTIMQNTAZL Ot npéner va énextadel 10 medio épappoylic @V datdewv TOV OLUGQVIOV
Sopetaxopioems, nod ovviipdnoav petatd thg Evpwnaixfig Oikovopikiis Kowodmrog do’ évog kai Tiig
"EMBeTikiic Tuvopoonovdiag kai tiig Anpokpatiog tfig Avotpiag de’ dtépov, kai otig uetagopés avtéc,

No L 147/3

JYNEGQNHZIAN TA AKOAOYOA:
ApIpo 1

Katd thv évvola tiig ovpupoviag adtig voodvral:

a) p¢ v O0po «ouvppovia dwapetaxopioeng EOK-
‘EABetiagny: 1 ovppovia nov Omeypagn otig 23
Noeubpiov 1972, petald tiig Evponaikfig Oixovo-
wikfic Kowvottog kai 1iic ‘EABetikfig Zuvopoomovoiog
yi& Tthv dpappoyfl TOV Kovovioudv Tepl  THG
kowvoTikfig Srapetakopioewe, nepthapnbavoputvev tdv
NAPOVODV Kol UEALOVIIK@®Y TPOTOROLNGEWV *

6) u¢ tOv 6po «ovppwvie dwapetaxopicewg EOK-
Avotpiagy: ) ocvugwvia mod Umeypden thv 301
Noepbpiov 1972, perald tiic  Evponaikiig
Oikovoptkfig Kowétntog kai tiig Anpoxpatiog tfig
Avotpiag y1b ThY £@appoyn TV Kavovicudv nepi Tig
KOWvOTIKfig dapetaxopiocng, neprhapnbavoutvev tdv
TOPOVOAYV KO UEAAOVIIK@V TPOMOTOLNGEWV *

Y) p€ 16v Opo «Kowotne»: 1 Evponaikh Oikovopiki
Kowomg - :

d) ut 1ov 6po «Kpdhtog péhogr: Eva Kpatog pélog tiig
Kowotntog,

Appo 2

'H ¢pappoyn t@v Satdéewv TV ovppovidv dioue-
takopioewg EOK-Er6etiag xai EOK-Avotpioag énextei-
VETAL OTIG LETAPOPES EPTOPEVHATOV peTalh dvo onuciov
nov evpioxovtar oty Kowdmnta yid tic Onoicg
xpnoiponoteitat 10 EABeTikd Kai 16 avotplakd Edapoc.

ApIpo 3

1. ’Evtog tdv Opivv 100 dpIpov 2 1fig ovpgwviag kol
pé v Emeodaén tdv Swatdéewv tiig napaypbpov 1 tod
apdpov 13 1@V ovppoviav diapetaxouiocng EOK-EA-
6etiag kai EOK-Avotpiag:

— 7 'EA6etikfy Zuvopoomovdio Exer Evavil tfig Anpo-
kpatiag thg Avotpiag té Do dixawbpote koai vRo-
xpewoewg o Exer Eva Kpdtog pérog:

— 1N Anpokpartio tfig Avotpiag &xet Evavn tfig ‘EAbe-
Tikfic Zuvopoonovdiag Té dlo dikondpato xai Hro-
xpewoes mov €xer éva Kpdtog péhoc

2. 6 ™y épopuoyn Ttig ouppoviag avtic, ol
tyyontikég mpagelg mov Eywvav ovpgova pé 1@ Omo-
dciypato 14 mpocaptnuéva otig ouppovies Sope-
takopioewg EOK-EABetiag kai EOK-Avotpiag, mpénel
v oupninpwIodv avardyng.

3. Ot dkOhovdeg datdéerg, mov dév mepEyovial ot
ovpowvia dwapctakopioewg EOK-Avotpiog, &eappod-
Covrar otig oytocg petald tiic EABetikiic Tuvopo-
onovdiag kai g Anpokpatiag Thg Avotpiag:

a) "Otav, kat’ ¢papuoyn t@v napaypdoev 1 kai 2 tod
apdpov 4 OV ovupevidv Sapetakopioswg EOK-
'EABetiog kai EOK-Avotpiag, kpivovial dnoapaitnteg
noWIKEG  dvakpioelg, mpaypatonolobvial of kade
Kpdtog uéhog oupeaveg pé tic dratdéelg thg £9vikig
vopodeoiag  mepli  Sudlewg TV TEAOVELNKDV
nopabiacmy.
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8) Ztig nepuntdoelg nov npobrénovrar and 16 dpIpo 4
Tdv cuppovidv duaperakopioewg EOK-Erbetiag kai
EOK-Avotpiag, of tehovewakés OSiowkfioelg g
"EABeTikfig Zuvopoonovdiag kai thg Anuokpotiog Tig
Avotpiag 94 mopéxouv Oheg Tic mAnpogopieg mov
Sodétovv, dkoun kai éxetveg mov mpoékuvyav Gnd
gpevva, o0 Eywve petd dnod altmon tilg TehovelakTg
dowkfoewg thg Anpokpatiog tfg Avotpiog 7 tfig
‘EMBetikfic  Zuvopoomovdiog, otd e th
¢unopevpata | of mpoécwna nov Erodederypévog
naptbnoav 1 elvor Hmonta Gt Exovv mopabel Tig
dwutdéetg 1@V kavovov mepl  Tfig  KOWvOTIKTG
dwupetakopiocws

‘Ev 10071015, AapBdvovrag Onoyn tic diatdlelg Tig
¢9vikiig vopodeoiog mov Eyyvdvial thv npootoacia
to0 Bounyovikod, éumopikod 1 EmayyEALOTIKOD
amnoppfirov, 1 drowkntikh ouvdpouny nod npoBAitneran
016 avotépe Gpdpo 4, dhvatar dg npdg ¢ Tpdowna
16 Onole obte Anodedelypévog napébnoav olte eival
Unonta moapabdocwg tOV Satdéewv avtdv TOV
kavovav Tiig kowvotikfig diapetaxopicewg, va me-
plopiletar o' ékeiveg povo tig mAnpogopieg mod dév
Jiyouv v mpootoocio avth.

y) Aév Sbvaviar va £xdidovial nopacTaTikG E0mTEPLKTG
KowvoTikfig dapetaxopioeng yd dunopedpato nod
énavanootéAloviar ano thv 'EABetia perd TV
anodfkevon of idiotikn dnodfkn xatd Ty Evvown

to0 'EMBeTikod Zuvopoonovdiakod vopov mepi Te-
Aoveiov.

ApIpo 4

‘H nrapovoa ovpgovia spapudletar otd Mprykindto 100
Avgtevatiy yid dco didotnuo ovvdéetar avtd pé ThHv
‘EABetikh) Zuvopoonmovdia pé ouvvdnxn teAwvewakfig
Evieeng,

ApIpo 5

‘H nopovoo cuvppovia dpyiler va iloyvel v mpoty
Nuépa 100 devtépov unvog, nov dxkorovIel Exelvov Katd
tov Omoio th ovpbarAidpeva péAn 9& YvooTtonolthoovv
apotbaion ™) ovumAfpwon TOV dvaykoiov Saudikaoidv
YU o016 10 okonod.

ApIpo 6
‘H napoioa ocupeovia divator v katayyerdel dnd kéde
ovpbarropevo puépog petd dnod EEaunvn npoerdonoinom.
ApIpo 7

‘H moapovoa cupgovia ouvvtdooetar o€ Ttpioe dvtituma
oTf yeppavikn, GyyAwkh, dovikh, yodlikd, itahikn kai
OMavdikhy yYAdooa, kai k49e keipevo dnd avtd eivar &€
foov addevrikd.



4. 6. 81

Official Journal of the European Communities

No L 147/5

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1493/81
of 19 May 1981

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters

concerning the application of paragraph 2 of the Joint Declaration on Protocol

1 and Articles 8, 9 and 10, annexed to the Interim Agreement between the Euro-

pean Economic Community and the Socialist Federal Republic of Yugoslavia on
trade and trade cooperation

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard. to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation from the
Commission,

Whereas under paragraph 3 of the Joint Declaration
on Protocol 1 and Articles 8, 9 and 10, annexed to the
Interim Agreement between the European Economic
Community and the Socialist Federal Republic of
- Yugoslavia on trade and trade cooperation (1), provi-
sion should be made for the application of paragraph
2 of the Declaration from 1981 ;

Whereas an Agreement in the form of an exchange of

letters should be approved to this end,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
concerning the application of paragraph 2 of the Joint

Declaration on Protocol 1 and Articles 8, 9 and 10,
annexed to the Interim Agreement between the Euro-
pean Economic Community and the Socialist Federal
Republic of Yugoslavia on trade and trade cooperation
is hereby approved on behalf of the Community.

The text of the Agreement is attached to this Regula-
tion.

Article 2

The President of the Council is hereby authorzed to
designate' the person empowered to sign the Agree-
ment in order to bind the Community.

Article 3 -

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 May 1981.

(1) OJ No L 130, 27. 5. 1980, p. 1.

For the Council
The President
D.F. van der MEI
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AGREEMENT

in the form of an exchange of letters concerning the application of paragraph 2
of the Joint Declaration of Protocol 1 and Articles 8, 9 and 10, annexed to the
Interim Agreement between the European Economic Community and the

Socialist Federal Republic of Yugoslavia on trade and trade cooperation

Letter No 1

Madam,

On 31 March 1981 the Community and Yugoslavia held the consultations provided for in
paragraph 3 of the Joint Declaration on Protocol 1 and Articles 8, 9 and 10, annexed to
the Interim Agreement between the European Economic Community and the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia on trade and trade cooperation. Agreement was reached
on the following : :

1. As from 1 April 1981, for

— products subject, in compliance with the Interim Agreement, to a Community
quota or to a Community tariff ceiling or to a progressive reduction of customs
duties,

— textile products,

— the other industrial products, listed at any given time in Annex A to the Regula-
tion on the application of the generalized tariff preferences to developing countries,
the movement certificate EUR.1 provided for in Protocol 2 to the Agreement is the
only documentary evidence acceptable for the granting of tariff preference.

. Products which :

— before 1 April 1981 could be exported either under a certificate EUR.1 or under a
certificate Form A, and for which a certificate Form A was in fact selected, and

— were on 1 April 1981 in transit or were in temporary storage, in bonded ware-
houses or in free zones in the Community or in Yugoslavia,

may be allowed to benefit fromn the provisions of the Interim Agreement if they origi-
nate in Yugoslavia within the meaning of Protocol 2 to the Interim Agreement, and
provided that within a period of four months following 1 April 1981 a certificate
EUR.1 issued retrospectively by the competent authorities of Yugoslavia is produced to
the customs authorities in the Community.

The transitional arrangements described in this paragraph shall apply mutatis
mutandis to any product which may be put in a similar situation by a change either in
the system of generalized tariff preferences or in the Interim Agreement.

3. The arrangements described in paragraph 1 and the provisions contained in paragraph

2 will apply under both the Interim Agreement and the cooperation Agreement signed
in Belgrade on 2 April 1980 when it enters into force.
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I should be obliged if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your
authorities’ agreement with its contents.

Please accept, Madam, the assurance of my highest consideration.

Sir,

On bebalf of the
Council of the European Communities

Letter No 2

In your letter of today, you made the following communication :

‘On 31 March 1981 the Community and Yugoslavia held the consultations provided
for in paragraph 3 of the Joint Declaration on Protocol 1 and Articles 8, 9 and 10,
annexed to the Interim Agreement between the European Economic Community
and the Socialist Federal Republic of Yugoslavia on trade and trade cooperation.
Agreement was reached on the following :

1. As from 1 April 1981, for

— products subject, in compliance with the Interim Agreement, to a Community
quota or to a Community tariff ceiling or to a progressive reduction of
customs duties,

— textile products,

— the other industrial products, listed at any given time in Annex A to the Regu-
lation on the application of the generalized tariff preferences to developing
countries, the movement certificate EUR.1 provided for in Protocol 2 to the
Agreement is the only documentary evidence acceptable for the granting of
tariff preference.

; Products which :

— before 1 April 1981 could be exported either under a certificate EUR.1 or
under a certificate Form A, and for which a certificate Form A was in fact
selected, and

— were on 1 April 1981 in transit or were in temporary storage, in bonded ware-
houses or in free zones in the Community or in Yugoslavia,

may be allowed to benefit from the provisions of the Interim Agreement if they
originate in Yugoslavia within the meaning of Protocol 2 to the Interim Agree-
ment, and provided that within a period of four months following 1 April 1981 a
certificate EUR.1 issued retrospectively by the competent authorities of Yugoslavia
is produced to the customs authorities in the Community.

The transitional arrangements described in this paragraph shall apply mutatis
mutandis to any product which may be put in a similar situation by a change
either in the system of generalized tariff preferences or in the Interim Agreement.

3. The arrangements described in paragraph 1 and the provisions contained in para-

graph 2 will apply under both the Interim Agreement and the Cooperation Agree-
ment signed in Belgrade on 2 April 1980 when it enters into force.
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I should be obliged if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your
authorities’ agreement with its contents.

I have the honour to acknowledge receipt of your letter and confirm my authorities’ agree-
ment with its contents.

Please accept, Sir, the assurance of highest consideration.

For the Federal Executive Council
of the Assembly of the Socialist Federal
Republic of Yugoslavia
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1494/81
of 3 June 1981

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
the Act of Accession of Greece (3, and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (¥), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2035/80 () and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 225 %, a rate of exchange based on
their effective parity,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
2 June 1981;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2035/80 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 4 June 1981.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 3 June 1981.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.

() OJ No L 291, 19. 11. 1979, p. 17.
() OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
() OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.

() OJ No L 200, 1. 8. 1980, p. 1.

For the Commission
The President
Gaston THORN
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to the Commission Regulation of 3 June 1981 fixing the import levies on cereals and on

ANNEX

wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)

CCT
heading Description Levies
0
10.01 A ! Common wheat, and meslin 87-82
10.01 B Durum wheat 10466 (') ()
10.02 Rye 19-18 (%)
10.03 Barley 6396
10.04 Oats 2499
10.05 B Maize, other than hybrid maize for |-
sowing 5830 (%) (%
10.07 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 53-08 (%
1007 C Grain sorghum 5971 (%
1007 D Canary seed ; other cereals 0O
1101 A Wheat or meslin flour 137-94
11.01 B Rye flour 41-87
11.02A1a) Durum wheat groats and meal 17582
11.02A1b) Common wheat groats and meal 14675

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0-60
ECU/tonne.

(3 In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not
aplied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the
‘Overseas countries and territories’.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the
Community the levy is reduced by 1-81 ECU/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is
imported into the Community the levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are trans-
ported directly from that country to the Community, the levy is
reduced by 0-60 ECU/tonne.

(®) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported
directly from that country to the Community is laid down in Council
Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No
2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1495/81
of 3 June 1981

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN -
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
the Act of Accession of Greece (¥, and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2036/80 (*) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy—system- is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 % a rate of exchange based on their
effective parity,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
2 June 1981

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in

force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies

fixed in advance in respect of cereals and malt shall be
as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 4 June 1981.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 3 June 1981.

() OJ No L 281, L. I1. 1975, p. I.

() OJ No L 291, 19. 11. 1979, p. 17.
(") OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.,
(9 O] No L 263, 19. 9. 1973, p. L.

() OJ No L 200, 1. 8. 1980, p. 4.

~For the Commission
The President
Gaston THORN
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ANNEX
to the Commission Regulation of 3 June 1981 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECU/tonne)
CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 6 7 8 9
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
10.01 B Durum wheat 0 0-94 0-94 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley ’ 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
1007 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECUstonne)
CCT Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period
heading Description
No 6 7 8 9 10
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the i
form of flour 0 0 "0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1496/81
of 3 June 1981

fixing the import levies on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organization
of the market in rice ('), as last amended by the Act of
Accession of Greece (%), and in particular Article 11 (2)
thereof,

Whereas the import levies on rice and broken rice
were fixed by Regulation (EEC) No 2269/80 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 1421/81 (%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2269/80 to today’s

offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The import levies to be charged on the products listed
in Article 1 (1) (a) and (b) of Regulation (EEC) No
1418/76 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 4 June 1981.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 3 June 1981.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 291, 19. 11. 1979, p. 17.
() OJ No L 228, 30. 8. 1980, p. 5.
(9 OF No L 142, 28. 5. 1981, p. 13.

For the Commission

The President
Gaston THORN
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ANNEX

to the Commission Regulation of 3 June 1981 fixing the import levies on rice and broken

rice
(ECU/tonne)
CCT .
f . Third ACP or
heell\(]i;ng Description countries ) OCT () () ()
ex 10.06 Rice :

B. Other:
I. Paddy rice ; husked rice:
a) Paddy rice :

1. Round grain 0 i 0

2. Long grain 0 0
b) Husked rice:

1. Round grain 0

2. Long grain 0

II. Semi-milled or wholly milled rice:
a) Semi-milled rice :

1. Round grain 0 0
2. Long grain - 100-67 3841

b) Wholly milled rice :

1. Round grain 0 0
2. Long grain 10792 . 41-57
III. Broken rice 0 0

(") Subject to the application of the provisions of Article 10 of Regulation (EEC) No 435/80.

(® In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not applied to imports into the
French overseas departments of products originating in the African, Caribbean and Pacific States
or in the ‘overseas countries and territories’.

(*) The import levy on rice entering the overseas department of Réunion is specified in Article 11a of
Regulation (EEC) No 1418/76.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1497/81
of 3 June 1981

fixing the premiums to be added to the import levies on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organization
of the market in rice (*), as last amended by the Act of
Accession of Greece (%), and in particular Article 13 (6)
thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
rice and broken rice were fixed by Regulation (EEC)
No 2270/80 (°), as last amended by Regulation (EEC)
No 1422/81 (*);

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in

force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts shown in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The premiums to be added to the import levies fixed

in advance in respect of rice and broken rice shall be
as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 4 June 1981.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 3 June 1981.

(') OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 291, 19. 11. 1979, p. 17.
() OF No L 228, 30. 8. 1980, p. 8.
“ No L 142, 28. 5. 1981, p. IS.

For the Commission
The President
Gaston THORN
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ANNEX

to the Commission Regulation of 3 June 1981 fixing the premiums to be added to the
import levies on rice and broken rice

(ECU/tonne)

CCT Current | Ist period |2nd period | 3rd period
heading Description
No 6 7 8 9
ex 10.06 Rice :
B. Other

I. Paddy rice ; husked rice :
a) Paddy rice:

1. Round grain 0 0 0 —

2. Long grain 0 0 0 —
b) Husked rice : ‘

1. Round grain 0 0 0 —

2. Long grain 0 0 0 —

1. Semi-milled or  wholly
milled rice :

a) Semi-milled rice :

1. Round grain 0 0 0 —

2. Long grain 0 0 . 0 —
b) Wholly milled rice :

1. Round grain 0 0 0 —

2. Long grain 0 0 0 —

III. Broken rice 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1498/81
of 2 June 1981

establishing the standard average values for customs purposes of citrus fruits and
apples and pears

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1570/70 of 3 August 1970 establishing a system of
standard average values for citrus fruits ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 223/78 (3, and in
particular Article 2 thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1641/75 of 27 June 1975 establishing a system of stan-
dard average values for the determination of the value
for customs purposes of apples and pears (), as
amended by Regulation (EEC) No 224/78 (%), and in
particular Article 2 thereof,

Whereas it follows from the application of the notes
and criteria laid down by Regulation (EEC) No
1570/70 and (EEC) No 1641/75 to the elements

communicated to the Commission in accordance with
Article 4 (1) of Regulation (EEC) No 1570/70 and
Article 4 (1) of Regulation (EEC) No 1641/75 that the
standard average values should be fixed as shown in
the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The standard average values provided for in Article 2
(1) of Regulation (EEC) No 1570/70 and in Article 2
(1) of Regulation (EEC) No 1641/75 shall be as shown
in the tables in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on § June 1981.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 2 June 1981.

() OJ No L 171, 4. 8. 1970, p. 10.
() OJ No L 32, 3. 2. 1978, p. 7.
() OJ No L 165, 28. 6. 1975, p. 45.
() OJ No L 32, 3. 2. 1978, p. 10.

For the Commission
Karl-Heinz NARJES

Member of the Commission
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Table I: Citrus fruits
Amount of standard average values/100 kg gross
Code Description
Bfrs/Lfrs| Dkr DM FF £1Irl Lit Fl £
1. Lemons : .
1.1 — Spain . 1868 [359-40 | 114-40 | 27203 | 31-13 [ 5677012722 | 2374
1.2 (deleted)
1.3 — Countries in southern Africa . . 1737 {33408 {106:35 1252-87 | 2894 15277211826 | 2207
1.4 — Other African countries and countries on the
Mediterranean. . . 2252 |433:14 1 137-88 | 327-85 | 37-52 |68 419 | 153-32 | 2861
1.5 — USA 1727 |332-30 (10578 | 251-52 | 2878 [ 52489 11762 | 2195
1.6 — Other countries. — — — —_ — — — —
2. Sweet oranges :
2.1 — Countries on the Mediterranean :
2.1.1 — Navels (with the exception of Navel
| sanguines), Navelines, Navelates, Salusti-
anas, Vernas, Valencia lates, Maltese
blondes, Shamoutis, Ovalis, Trovita, .
Hamlins . e e e e 1486 (28577 | 9097 | 21631 | 2475 |45 141 {10116 | 18-88
212 — Sanguines and semi-sanguines, including
Navel sanguines and Maltese sanguines . 1784 |343-23 [109-26 | 259-80 | 2973 |54 217 {12149 | 22:67
213 — Other e — — — — — — — —
2.2 — Countries in southern Africa . . . -l —-001—-0O0[-001l—=-001—-001=-01{-=0
23 — USA 1706 |328-11 | 104-45 | 248-35 | 2842 |51 828 [116:14 | 21-67
24 | — Brazil . . -0 =0]|=0]—-0]—0]=0]-0]|-0
2.5 — Other countries. 1035 |199-11 | 63-38 |150-71 | 17-24 }31452| 7048 | 13-15
3. Grapefruit and pomelos :
3.1 (deleted)
32 — Cyprus, Egypt, Gaza, Israel, Turkey . . 1417 |272-68 | 8680 |206:39 | 2362 [43072 | 96-52 | 18-01-
33 — Countries in southern Africa . 1598 1307-31 { 97-83 |232-61 | 26-62 |48 543 |108-78 | 20-30
34 — USA 2405 | 46266 [ 147-28 | 350-19 | 40-08 |73 081 |163-77 | 30-56
3.5 — Other American countries . 1492 (28709 | 91-39 {217-30 | 24-87 |45349 (101-61 | 18-96
36 — Other countries. 1153 (22174 | 70-58 |167-84 | 19:20 {35026 | 7849 | 1465
4. Clementines. 754 | 14515 | 4620 (10986 | 12:57 |22927 | 51-38 | 9-59
5. Mandarines, including Wilkins . — — — — — — — —
6. Monreales and satsumas 725 |139-52 | 4441 |105-60 | 1208 |22039| 4939 | 921
7. Tangerines, tangelos, tangors and other citrus
" fruits falling within subheading 08.02 B of the
Common Customs Tariff, not elsewhere specified :
or included . 1055 |202-90 | 64-59 [153-58 { 17-57 (32050 | 71-82 | 13-40

(") The standard average value for this code number is established by Regulation (EEC) No 2419/80 of 19 September 1980 (OJ No
L 249 of 20. 9. 1980).
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Table II: Apples and pears

Amount of standard average values/100 kg gross
Code Description
: Bfrs/Lfrs| Dkr DM FF £Ir Lit Fl £

8. Apples:
8.1 — Countries of the southern hemisphere . . . 2198 |422-86 | 13461 | 32007 | 36:63 |66 795 | 14968 | 2793
8.2 — European third countries. . . . . — — — — — — — —
83 — Countries of the northern hemlsphere other

than European countries. . . . . . . . . 2084 |400-93 [127-63 |303-47 | 3473 |63 331 (14192 | 26-48
9. Pears :
9.1 — Countries of the southern hemisphere . . . 2684 |51634 [ 16436 |390-82 | 4473 |81 560 | 18277 | 34-11
9.2 — European third countries. . . . . — — — — — — — —
9.3 — Countries of the northern hemlspherc other

than European countries. . . . . . . . . — — — — — — — —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1499/81
of 3 June 1981

reimposing the levying of customs duties applicable to third countries on
certain products originating in Yugoslavia

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Interim Agreement between the
European Economic Community and the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia(!), and in particular
Protocol 1 thereto, '

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3502/80 of 22 December 1980 establishing ceilings
and Community supervision for imports of certain
products originating in Yugoslavia (3), and in parti-
cular Article 1 thereof, :

Whereas Article 1 of the abovementioned Protocol
provides that the products listed below, imported
under reduced duty rates according to Article 2 of the
Interim Agreement, are subject to the annual ceiling
indicated below, above which the customs duties appli-
cable to third countries may be re-established :

(pieces)
CCT
heading Description Ceiling
No
61.03 Men’s and boys' under 619 000
garments, including  collars,
shirt fronts and cuffs :
A. Shirts

Whereas imports into the Community of those
products, originating in Yugoslavia, have reached that

ceiling; whereas the situation on the Community
market requires that customs duties applicable to
third countries on the products in question be reim-
posed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 7 June to 31 December 1981, the levying of
customs duties applicable to third countries shall be
reimposed on imports into the Community of the
following products :

CCT
heading Description Origin
No
61.03 Men’s and boys  under | Yugoslavia
garments, including  collars,
shirt fronts and cuffs :
A. Shirts

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 3 June 1981.

(") OJ No L 130, 27. 5. 1980, p. 1.
() O No L 367, 31. 12. 1980, p. 43.

For the Commission
Karl-Heinz NARJES

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1500/81
of 3 June 1981

reimposing the levying of .customs duties applicable to third countries on
certain products originating in Yugoslavia

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Interim Agreement between the
European Economic Community and the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia(!), and in particular
Protocol 1 thereto,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3502/80 of 22 December 1980 establishing ceilings
and Community supervision for imports of certain
products originating in Yugoslavia(?), and in parti-
cular Article 1 thereof,

Whereas Article 1 of the abovementioned Protocol
provides that the products listed below, imported
under reduced duty rates according to Article 2 of the
Interim Agreement, are subject to the annual ceiling
indicated below, above which the customs duties appli-
cable to third countries may be re-established :

(tonnes)
CCT
heading Description Ceiling
No
64.01 Footwear with outer soles and 340
uppers of rubber or artificial
material

Whereas imports into the Community of those
products, originating in Yugoslavia, have reached that

ceiling; whereas the situation on the Community
market requires that customs duties applicable to
third tountries on the products in question be reim-
posed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 7 June to 31 December 1981, the levying of
customs duties applicable to third countries shall be
reimposed on imports into the Community of the
following products : ,

CCT
heading Description Origin
No
64.01 Footwear with outer soles and | Yugoslavia
uppers of rubber or artificial
material
Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 3 June 1981.

(1) OJ No L 130, 27. 5. 1980, p. 1.
() OJ No L 367, 31. 12. 1980, p. 43.

For the Commission
Karl-Heinz NAR JES
Membg’ of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1501/81
of 2 June 1981

temporarily suspending intervention buying-in of certain qualities of meat in
certain Member States

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (!), as last amended by
the Act of Accession of Greece, and in particular
Atticle 6 (5) (b) thereof,

Whereas Article 3.(1) of Council Regulation (EEC) No
898/81 (2) provides the possibility of suspending, in
accordance with the procedure provided for in Article
27 of Regulation (EEC) No 805/68, the buying-in by
intervention agencies of one or more qualities of fresh
or chilled meat in Member States or regions of
Member States when the market price of the quality
or qualities in question remains, during a period of
three consecutive weeks, between 100 and 102 % of
the maximum buying-in price fixed for that or those
qualities ; g

Whereas in Luxembourg and the United Kingdom
the market price for certain qualities is between 100

and 102 % of the maximum buying-in price;
whereas, therefore, intervention buying-in should be
temporarily suspended for the qualities in question ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In application of Article 3 (1) (a) of Regulation (EEC)
No 898/81, intervention buying-in shall be suspended
from 8 June 1981 in the following Member States for
the qualities specified :

— in Luxembourg : Boeufs et taureaux extra,

— in Great Britain : Steers M and H.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 June 1981.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly ai)plicable in all Member

States.

Done at Brussels, 2 June 1981.

(") OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 90, 4. 4. 1981, p. 24.

For the Commission

The President
Gaston THORN
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1502/81
of 3 June 1981

fixing the export levies on rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, ,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organization
of the market in rice ('), as last amended by the Act of
Accession of Greece (3,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1432/76 of 21 June 1976 laying down general rules to
be applied in the event of the rice market being
disturbed (%), and in particular Article 4 (3) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 21 of Regulation (EEC) No 1418/76
provides that measures may be taken when the quota-
tions or prices on the world market for one or more
products reach the level of Community prices;
whereas that situation is likely to continue and to
deteriorate, thereby disturbing or threatening to
disturb the Community market ;

Whereas Regulation (EEC) No 1432/76 specifies that
the quotations or prices on the world market shall be
regarded as having reached the level of Community
prices when they approach or exceed the threshold
price ; whereas the continuation and the deterioration
of that situation may be regarded as being likely to
continue where an imbalance between supply and
demand is established and where this imbalance is
likely to persist, having regard to foreseeable produc-
tion and market price trends; ’

Whereas the high level of prices in international trade
could impede importation of rice into the Community
or provoke exportation from the Community ;

Whereas the situation described above can be said to
exist at the present time ; whereas to ensure supplies
in the Community an export levy should be intro-
duced for certain categories of rice ;

Whereas the threshold prices for husked rice, wholly
milled rice and broken rice were fixed for the 1980/81
marketing year by Regulation (EEC) No 2121/80 (%) ;

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 291, 19. 11. 1979, p. 17.
() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 39.
() OJ No L 206, 8. 8. 1980, p. 23.

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 1432/76
specifies that when the export levy is being fixed
account must be taken of the existing situation and
the future trend with regard to prices and availabilities
of rice on the Community market on the one hand,
and prices for rice and products processed from it on
the world market on the other; whereas the same
Article provides that it is also important to ensure
equilibrium of supplies and trade on rice markets and
furthermore, to take into account the economic aspect
of the proposed exports and the need to avoid distur-
bances on the Community market;

Whereas for the products listed in Article 1 (c) of
Regulation (EEC) No 1418/76 the specific factors set
out in Article 3 (2) of Regulation (EEC) No 1432/76
must also be taken into account;

Whereas the export levy may be varied if the world
market situation or the specific. requirements of
certain markets make this necessary ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, the
following should be used to calculate the levies:

— for currencies the exchange rates for which are
kept at any given moment whithin a band of
2:25°%, a conversion rate based on their actual
parity,

— for other currencies a conversion rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates for each
of these currencies against the Community curren-
cies referred to in the preceding paragraph over a
specified period ;

Whereas it follows from applying the rules outlined
above to the present situation on the market in rice,
and in particular to quotations or prices for these
products within the Community and on the world
market, that the export levies should be fixed as shown
in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export levy referred to in the first indent of
Atrticle 2 (1) of Regulation (EEC) No 1432/76 is hereby
fixed as shown in the Annex for the products listed

therein.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 4 June 1981.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 3 June 1981.

For the Commission
The President
Gaston THORN

ANNEX

to the Commission Regulation of 3 June 1981 fixing the exl;ort levies on rice

(ECU/tonne)
CCT
heading ’ Description Levies
No ‘
ex 10.06 Rice :
B. Other:
‘L. Paddy rice ; husked rice :
a) Paddy rice:
1. Round grain 58-53
2. Long grain 2374
b) Husked rice :
1. Round grain 7316
2. Long grain 29-67
II. Semi-milled or wholly milled rice :
a) Semi-milled rice :
1. Round grain 1912
2. Long grain —
b) Wholly milled rice :
1. Round grain / 20-36
2. Long grain —-
III. Broken rice 1628
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1503/81
of 3 June 1981 '

altering the import levies on products processed from cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having rega’fd to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (), as last amended by
the Act of Accession of Greece (%), and in particular
Article 14 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organization
of the market in rice (), as last amended by the Act of
Accession of Greece, and in particular Article 12 (4)
thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (¥), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the advice of the Monetary
Committee,

Whereas the import levies on products processed from
cereals and rice were fixed by Regulation (EEC) No
1406/81 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1491/81 ();

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 225 %, a rate of exchange based on
their effective parity,

— for other currencies, an exchange rate based on the

. arithmetic mean of the spot market rates of each of

these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
2 June 1981;

Whereas the levy on the basic product as last fixed
differs from the average levy by more than 3-02 ECU
per tonne of basic product; whereas, pursuant to
Article | of Regulation (EEC) No 1579/74 (%), the
levies at present in force must therefore be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products processed
from cereals and rice covered by Regulation (EEC) No
2744/75 (°) as last amended by Regulation (EEC) No
2245/78 (), as fixed in the Annex to amended Regula-
tion (EEC) No 1406/81 are hereby altered to the
amounts set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 4 June 1981.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 3 June 1981.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.

) OJ No L 291, 19. 11. 1979, p. 17.
() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.

(9 OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
%) OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.

() OJ No L 141, 27. 5. 1981, p. 16.

() O] No L 145, 3. 6. 1981, p. 13.

For the Commission
The President
Gaston THORN

() O] No L 168, 25. 6. 1974, p. 7.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 6S.
() OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. 1.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 3 June 1981 altering the import levies on products

processed from cereals and rice

(ECU/tonne)
Import levies
CCT heading No Third countries
(other than ACP or OCT) ACP or OCT
11.02AI1( 42-38 36-34
11.02BIIb) () 29-87 2685
11.02CIE 3532 32:30
11.02DI11 () 2361 20-59.
11.02EIIb)(® 42-38 36-34
11.02F 11 (3 42-38 36:34

(3 For the purpose of distinguishing between products falling within heading Nos 11.01 and 11.02
and those falling within subheading 23.02 A, products falling within heading Nos 11.01 and 11.02
shall be those meeting the following specifications :
— a starch content (determined by the modified Ewers polarimetric method), referred to dry

matter, exceeding 45 % by weight,

— an ash content, by weight, referred to dry matter (after deduction of any added minerals), not
exceeding 16 % for rice, 2:5 % for wheat, 3 % for barley, 4 % for buckwheat, 5 % for oats
and 2 % for other cereals.

Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground, falls in all cases within heading No 11.02.




	Council Regulation (EEC) No 1492/81 of 19 May 1981 on the conclusion of the Agreement on the text in the Greek language of the Agreement between the European Economic Community, the Swiss Confederation and the Republic of Austria on the extension of the application of the rules on Community transit
	Agreement on the text in the Greek language of the Agreement between the European Economic Community, the Swiss Confederation and the Republic of Austria on the extension of the application of the rules on Community transit
	Council Regulation (EEC) No 1493/81 of 19 May 1981 on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters concerning the application of paragraph 2 of the Joint Declaration of Protocol 1 and Articles 8, 9 and 10, annexed to the Interim Agreement between the European Economic Community and the Socialist Federal Republic of Yugoslavia on trade and trade cooperation
	Agreement in the form of an exchange of letters concerning the application of paragraph 2 of the Joint Declaration of Protocol 1 and Articles 8, 9 and 10, annexed to the Interim Agreement between the European Economic Community and the Socialist Federal Republic of Yugoslavia on trade and trade cooperation
	Commission Regulation (EEC) No 1494/81 of 3 June 1981 fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal
	Commission Regulation (EEC) No 1495/81 of 3 June 1981 fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt
	Commission Regulation (EEC) No 1496/81 of 3 June 1981 fixing the import levies on rice and broken rice
	Commission Regulation (EEC) No 1497/81 of 3 June 1981 fixing the premiums to be added to the import levies on rice and broken rice
	Commission Regulation (EEC) No 1498/81 of 2 June 1981 establishing the standard average values for customs purposes of citrus fruits and apples and pears
	Commission Regulation (EEC) No 1499/81 of 3 June 1981 reimposing the levying of customs duties applicable to third countries on certain products originating in Yugoslavia
	Commission Regulation (EEC) No 1500/81 of 3 June 1981 reimposing the levying of customs duties applicable to third countries on certain products originating in Yugoslavia
	Commission Regulation (EEC) No 1501/81 of 2 June 1981 temporarily suspending intervention buying-in of certain qualities of meat in certain Member States
	Commission Regulation (EEC) No 1502/81 of 3 June 1981 fixing the export levies on rice
	Commission Regulation (EEC) No 1503/81 of 3 June 1981 altering the import levies on products processed from cereals and rice

